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женіе при Херонѣ, раздѣленіе имперіи Александра и взятіе Коринѳа образуютъ раздѣльные пункты.

Начали съ того, что ихъ и. в. было дано на прочтеніе сочиненіе англійскаго писателя Гиллиза, оканчивающееся царствованіемъ Александра; порядокъ, ясность, изящество и философскій духъ этого сочиненія дѣлаютъ его одинаково достойнымъ
одобренія.

Чтеніе это было сопровождено большимъ числомъ отрывковъ
изъ подлинниковъ, не только съ цѣлью объяснить то, что требовало объясненія, но въ особенности для того, чтобъ и. в. узнали этихъ знаменитыхъ греческихъ писателей, произведенія которыхъ должны быть изучаемы и извѣстны во всякомъ возрастѣ, какъ образцы красоты, мудрости и изящнаго вкуса. Такимъ образомъ, мы съ ихъ в. прочли нѣсколько пѣсень изъ Гомеровыхъ поэмъ, которыя они съ бо́льшимъ удовольствіемъ перечтутъ въ
прекрасныхъ нѣмецкихъ переводахъ Фосса и графа Стольберга; прочли мы также книги Геродота, носящія имена музъ: Кліо, Евтерпіи, Таліи и Мельпомену въ переводѣ Лархера; чудныя рѣчи Ѳукидита, переведенныя столь же вѣрно, какъ и изящно, неутомимымъ аббатомъ Аугеромь; также и большое количество отрывковъ, взятыхъ Ксенофономъ изъ Продолженія Ѳукидита; отрывки изъ
Отступленія десяти тысячъ и Діодора Сицилійскаго отъ XI до XVII книги; прочли мы еще сокращенное сочиненіе Юстина, содержащее исторію великихъ людей этого періода и соотвѣтствующей исторіи Плутарха и Корнелія Непота; Похвальное слово Агезилаю и нѣсколько отрывковъ изъ достопамятныхъ изреченій Сократа,
собранныхъ Ксенофономъ; Защитительное слово Сократа — Платономъ, {{Razr2|Эдипъ король и Эдип въ Колоннахъ — Софокла, Семь начальниковъ передъ Ѳивами и часть Прометея Эсхила, нѣсколько отрывковъ изъ Панегирика Аѳинамъ оратора Изократа;
надгробное слово аѳинскимъ воинамъ оратора Лизія; Защитительная рѣчь того-же самаго противъ Эратосѳена, одного изъ 30-ти тирановъ; рѣчи Эсхина о народѣ, прекрасный на него отвѣтъ Демосѳена, Филиппики, его же.

При неимѣніи такого руководства, какъ руководство
Гиллиза, были употреблены записки, имѣвшія назначеніе
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